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Der Bereich Gesundheit stellt sich vor (Teil I)

Le domaine Santé se présente (Partie I)

Presentazione del Settore Salute (Parte I)

ANNICK KUNDERT, V I Z E P R Ä S I D E N T I N PHYSIOSWISS, BEREICH GESUNDHEIT
V I C E - P R É S I D E N TE DE PHYSIOSWISS, DOMAINE DE LA SANTÉ
VICEPRESIDENTE Dl PHYSIOSWISS, RESP. SETTORE SALUTE

An der Delegiertenversammlung 2008

vollzog sich im Bereich Gesundheit
ein personeller Wechsel durch den Rücktritt

von Beatrice Gross als Vizepräsidentin.

Die unmittelbare Nachfolge des

Amtes Vizepräsidium Gesundheit hat

Annick Kundert, ehemalige Vizepräsidentin

Bereich Bildung, übernommen.
In physioactive soll nun die

Informationsreihe «Der Bereich Gesundheit stellt

sich vor» gestartet werden. Die aktuelle

Ausgabe stellt den Bereich Gesundheit

im Gesamten vor und erläutert dessen

Strukturen und die wichtigsten
Aktivitäten.

Gliederung des Bereichs
Gesundheit

Der Bereich Gesundheit ist in mehrere
Unterbereiche gegliedert, die wiederum

von unterschiedlichen Mitgliedern
des Zentralvorstands betreut werden.
Unter der Verantwortung des
entsprechenden ZV-Mitglieds arbeiten

Kommissionen, Projekt- oder Arbeitsgruppen
die notwendigen Grundlagen und

Vorschläge aus.

Ständige Kommissionen

Die PVK (Paritätische Vertrauenskommission)

ist eine im Tarifvertrag fest-

ors de l'assemblée des délégués de
I >2008, le domaine de la Santé a connu

des changements en termes de
personnel avec le départ de sa vice-présidente,

Beatrice Gross. C'est Annick
Kundert, ancienne vice-présidence du
domaine de la Formation, qui lui succède

désormais à la vice-présidence du
domaine de la Santé.

physioactive publiera prochainement

une série informative intitulée «Le
domaine de la Santé se présente». L'édition

actuelle présente le domaine de la

Santé dans son ensemble; il explique ses

structures et ses principales activités.

Articulation du domaine de la

Santé

Le domaine de la Santé est articulé en

plusieurs sous-domaines dont le

fonctionnement est assuré par différents
membres du comité central. Des

commissions, des groupes de travail et des

groupes de projets travaillent à l'élaboration

de documents bases et de

propositions sous la houlette du membre
du CC compétent.

Commissions permanentes

La Commission paritaire (CP) est une

commission d'arbitrage préliminaire

Durante l'Assemblea dei delegati
del 2008, il settore Salute ha do-

vuto prendere atto delle dimissioni délia

signora Beatrice Gross, vicepresidente
di physioswiss e del settore Salute. Al

suo posto è stata nominata Annick
Kundert, fino ad allora vicepresidente del

settore Formazione.

Prossimamente physioactive pubbli-
cherà una serie di informazioni sotto la

rubrica «Il settore délia Salute si

présenta». Questa edizione mostra il

settore Salute nel suo insieme, spiegando-

ne le strutture e le principali attività.

Organigramme del settore
Salute

Il settore Salute è articolato in differen-
ti sottogruppi, la direzione dei quali è

assunta da alcuni membri del Comitato

centrale. Delle Commissioni, dei gruppi
di lavoro e dei gruppi di progetto elabo-

rano dei documenti e delle proposte
che fungeranno da base per differenti

progetti, il tutto sotto la supervisione
del membro di CC compétente.

Commissioni permanenti

La Commissione paritetica (CP) è

una commissione arbitraria prelimi-

nare definita all'interno délia Con-
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Die Aufteilung und Verantwortlichkeiten des Bereichs Gesundheit. I La répartition et les responsabilités au sein du domaine de la Santé. I Ripartizione

e responsabili nell'ambito del Settore Salute

gehaltene vorschiedsgerichtliche
Schlichtungskommission. Sie ist
paritätisch aus Mitgliedern von physio-

swiss, den Krankenversicherern und

den Unfallversicherern/IV zusammengesetzt

und wird von Annick Kundert

präsidiert.
Der Gesundheitsrat ist ein externes

Beratungsgremium, bestehend aus

Expertinnen aus den Bereichen
Politik und Gesundheitswesen, das

physioswiss begleitet. Präsidentin

des Gesundheitsrates ist Annick

Kundert.

Das Leitungsgremium Qualität ist
eine paritätische Kommission. Sie

setzt sich aus je einer Vertretung

von Santésuisse, der Unfallversicherer,

der Invalidenversicherer und

je einer beratenden Stimme von H +

(Die Spitäler der Schweiz) und FMH

(Verbindung der Schweizer Ärztinnen

und Ärzte) zusammen. Unter dem

Präsidium von Roland Paillex defi-

stipulée dans la Convention tarifaire.

Elle est composée de manière

paritaire de membres de physioswiss,

des caisses-maladie et des

assurances accident, de l'assurance

invalidité et est présidée par Annick
Kundert.

Le Conseil de la santé est une

instance de conseil externe constitué

d'experts du domaine politique et
de la santé, accompagné par
physioswiss. La présidente du Conseil

de la santé est Annick Kundert.

Le Comité directeur de la Qualité

est une commission paritaire. Il

se compose d'un représentant de

Santésuisse, d'un représentant de

l'assurance accident, d'un
représentant de l'assurance invalidité; les

hôpitaux de Suisse (H+) et la FMH y

ont une voix consultative. Le Comité

directeur de la Qualité fixe les

venzione tariffaria. Essa è presiedu-
ta da Annick Kundert ed è composta

in modo paritetico da membri di

physioswiss, da rappresentanti delle

casse malati, delle assicurazioni contre

gli infortuni e dell'assicurazione
invalidité.

i II Consiglio délia Salute è un'istanza

esterna vicina a physioswiss, costi-

tuita da esperti in ambito politico e

sanitario. La présidente del Consiglio

délia salute è Annick Kundert.

Il Comitato direttivo délia Qualité

è una commissione paritetica,
composto da un rappresentante di

Santésuisse, uno dell'assicurazione

infortuni, uno dell'assicurazione
invalidité. Gli ospedali délia Svizzera

(H+) e la FMH hanno diritto a un voto
consultivo. Questo comitato è pre-
sieduto da Roland Paillex e ha il

compito di definire gli obiettivi e le
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niert das Leitungsgremium Qualität

die Zielvorgaben und Leitlinien im

Bereich Qualitätsvorgaben in der

Physiotherapie.
Die Berufsordnungskommission, kurz

BOK, beurteilt Verstösse gegen die

Berufsordnung und behandelt
Rekurse von Entscheiden der kantonalen

Berufsordnungskommissionen
(Verstösse gegen den Berufskodex).
Ebenfalls schult sie bei Bedarf die

Mitglieder der kantonalen

Berufsordnungskommissionen. Die

Berufsordnungskommission wird von
Rosmarie Walthert präsidiert.
Die Kommission Cheftherapeuten
hat das Ziel, Instrumente zu entwickeln,

die den Stellenwert der
Physiotherapie in den Spitälern sichert
und ausbaut. Die Gruppe unter dem

Vorsitz von Roland Paillex arbeitet

eng mit den Cheftherapeutenvereinigungen

der deutschen und

romanischen Schweiz zusammen.

Arbeitsgruppen

Die Arbeitsgruppe Qualität beschäftigt

sich mit allen die Physiotherapie
betreffenden Aktivitäten im Bereich

Qualität (Qualitätsmanagement,

Qualitätsentwicklung, Patientenzufriedenheit

etc.) und wird von Roland

Paillex präsidiert.

Projektgruppen

Die Projektgruppe Tarifverhandlungen

erarbeitet die aktuellen Strategien,

die für die Tarifverhandlungen
mit der MTK (Medizinaltarif-Kommis-
sion UVG) und Santésuisse notwendig

sind. Sie legt die jeweiligen
Massnahmen fest und regelt die Kommunikation

für die Präsidentenkonferenz,

die Delegierten und die Mitglieder.
Die Projektgruppe ist grundsätzlich
der Schweigepflicht unterstellt,
solange der Prozess des Verhandeins

läuft. Omega E. Huber ist die

Präsidentin dieser Arbeitsgruppe,
welcher des Weiteren selbständig er-

objectifs et les lignes de conduite

en matière de normes qualité en

physiothérapie et est présidé par
Roland Paillex.

La Commission de déontologie (CD)

évalue les violations du code de

déontologie et traite les recours
contre les décisions des Commissions

de déontologie cantonales. Au

besoin, elle forme les collaborateurs

des Commissions de déontologie
cantonales. La CD est présidée par
Rosmarie Walthert.

La Commission des physiothérapeu-
tes-chefs a pour objectif de garantir
et de développer des instruments

garantissant la valeur de la

physiothérapie dans les hôpitaux. Le groupe

travaille en étroite collaboration

avec les associations de physiothé-

rapeutes-chefs de Suisse romande

et de Suisse alémanique sous la

présidence de Roland Paillex.

Groupes de travail

h Le groupe de travail «Qualité» traite
les questions ayant trait à toutes les

activités en rapport avec la

physiothérapie sur le plan de la qualité
(gestion qualité, développement de

la qualité, satisfaction des patients,
etc.). Ce groupe est présidé par
Roland Paillex.

Groupes de projet

Le groupe de projet «Négociations
tarifaires» élabore les stratégies
nécessaires aux négociations
tarifaires avec la CTM (Commission
des tarifs médicaux) et avec Santé-

suisse. Il définit les mesures et régit

la communication avec la conférence

des présidents, les délégués
et les membres. Ce groupe de projet

est soumis à la plus stricte
confidentialité tant que les négociations
sont en cours. Omega E. Huber
préside ce groupe de travail composé

linee di condotta in merito aile norme

di qualité in ambito fisioterapico.

La Commissione deontologica (CD)

giudica le violazioni del codice deon-

tologico e si occupa dei ricorsi contre

le decisioni delle Commission!

deontologiche cantonali. Se neces-

sario, forma dei collaborator! per

queste Stesse commissioni cantonali.

La CD è presieduta da Rosmarie

Walthert.

La Commissione dei fisioterapisti

caporeparto ha il compito di garantira

e sviluppare gli strumenti che

permettano di valorizzare la fisiote-

rapia all'interno degli ospedali e

degli istituti di cura. Sotto la direzio-

ne di Roland Paillex, il gruppo lavora

in stretta collaborazione con le asso-
ciazioni dei fisioterapisti caporeparto

délia Svizzera Romanda e délia

Svizzera tedesca.

Gruppi di lavoro

Il gruppo di lavoro «Qualité» si occupa

di tutte quelle attività che hanno

un rapporto, nell'ambito délia qualité,

con la fisioterapia (gestione délia

qualité, sviluppo délia qualité, soddi-

sfazione del paziente, ecc). Questo

gruppo è presieduto da Roland

Paillex.

Gruppi di progetto

a II gruppo di progetto «Negoziati ta-

riffali» élabora le Strategie necessa-
rie per i negoziati con la CTM

(Commissione delle tariffe mediche) e

con Santésuisse, definendo i prov-
vedimenti ed estendendo la comu-
nicazione alla Conferenza dei
president, ai delegati e ai membri. Questo

gruppo di progetto è assogget-
tato al segreto d'ufficio durante

tutta la durata dei negoziati. Omega
E. Huber presiede questo gruppo,

composto soprattutto da fisioterapisti

indipendenti provenienti da vari
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werbende Physiotherapeutinnen
aus diversen Kantonen und

Spezialisierungsfeldern sowie eine juristische

Expertin angehören.
Die Projektgruppe Strategie Bereich

Gesundheit erarbeitet unter dem

Präsidium von Annick Kundert die

langfristige Strategie für den
Bereich Gesundheit. Die Mitglieder der

Projektgruppe sind
Kantonalverbandspräsidenten, ZV-Mitglieder aus

dem Bereich Gesundheit, Experten

aus Gesundheitsökonomie und

Recht, sowie eine selbständig
erwerbende Physiotherapeutin aus der

Romandie.

Vizepräsidium Bereich
Gesundheit

Viele Aktivitäten des Bereichs
Gesundheit finden nicht in den Kommissionen

statt, sondern sind an die

persönliche Arbeit der Vizepräsidentin
gebunden. Diese Aktivitäten werden

grundsätzlich der DV vorgelegt und von

dieser abgesegnet. Dabei handelt es

sich beispielsweise um bereichsspezifisches

Lobbying in Politik und Verwaltung,

Vernehmlassungen zu Gesetzen

im Bereich Gesundheitspolitik, Kontakte

und Zusammenarbeit mit anderen

Verbänden wie der FMH, dem SVBG

(Schweizerischer Verband Berufe im

Gesundheitswesen), dem WCPT

(Weltverband) dem ER-WCPT (der europäischen

Region des Weltverbandes) und

weiteren. Ausserdem ergeben sich

Aktivitäten aus der Entwicklung des

Tagesgeschehens, welche rasch und

ohne vorhergehende Absegnung durch

ein Gremium abgewickelt werden müssen.

Unterstützung des Bereichs
Gesundheit durch die
Geschäftsstelle von physioswiss

Viele operative Arbeiten im Bereich
Gesundheit (z.B. Erstellen von
Sitzungsprotokollen, Organisation und Vorbereitung

von Sitzungen Einladungen, Nach-

majoritairement de physiothérapeu-
tes indépendants de différents
cantons et domaines d'activité, ainsi

que d'une experte juridique.

a Le groupe de projet «Stratégie du

domaine de la Santé» élabore la

stratégie à long terme du domaine
Santé sous la présidence d'Annick
Kundert. Les membres de ce groupe

de projet sont des présidents des
associations cantonales, des membres

du CC (domaine de la Santé),

des experts issus du domaine de
l'économie de la santé et du droit,
ainsi qu'une physiothérapeute
indépendante de Suisse romande.

Vice-présidence du domaine de
la Santé

De nombreuses activités du domaine
de la Santé ne se déroulent pas au sein

des commissions, mais sont directement

accomplies par la vice-présidente.

Ces activités sont présentées lors

de l'AD qui les avalise. Il s'agit par
exemple du lobbying propre à certains

domaines politiques et administratifs,
de consultations concernant des projets

de loi concernant le domaine de la

santé, des contacts et de la collaboration

avec d'autres associations comme
la FMH, la Fédération suisse des

associations professionnelles du domaine

de la santé (FSAS), l'Association mondiale

de Physiothérapie (WCPT), la

région Europe de l'Association mondiale

de Physiothérapie (ER-WCPT), etc. Par

ailleurs, il est parfois nécessaire d'agir
rapidement sans pouvoir recueillir

l'approbation préalable d'un comité lorsque
les événements quotidiens l'exigent.

Soutien du domaine Santé par
le secrétariat de physioswiss

De nombreuses tâches opérationnelles
du domaine de la Santé (p. ex.
établissement du procès-verbal des séances,

organisation et préparation de séances,

invitations, suivi des séances, commu-

cantoni e differenti settori d'attività.
All'interno del gruppo è integrato un

esperto giuridico.

Sotto la presidenza di Annick
Kundert, il gruppo di progetto «Strategia
del settore Salute» élabora la strategia

a lungo termine del settore
Salute. I membri di questo gruppo di

progetto sono alcuni rappresentanti
dei presidenti cantonali, i membri
del CC (settore délia Salute), degli

esperti in ambito di economia sanitaria

e di diritto, oltre che una fisio-

terapista indipendente délia Svizze-

ra Romanda.

Vicepresidenza del settore
Salute

Moite attività del settore Salute non

vengono svolte in seno aile varie com-
missioni ma sono portate avanti diretta-

mente dal vicepresidente. Queste attività

vengono presentate all'AD che

deve convalidarle. Tra queste funzioni

troviamo il lobbying nel settore politico
e amministrativo, le consultazioni di

Leggi che riguardano da vicino il settore

délia salute, i contatti e le collabora-

zioni con altre associazioni quali l'FMH,
la Federazione svizzera delle associazioni

professionali in ambito sanitario

(FSAS), l'Associazione mondiale di fi-

sioterapia (WCPT), la regione Europa
délia stessa associazione mondiale
(ER-WCPT), ecc. Questo intervento di-

retto da parte del vicepresidente è do-

vuto al fatto che moite volte bisogna

agire rapidamente senza poter attende-

re il parère del comitato, in quanto man-

cano i tempi materlali per svolgere delle

consultazioni interne.

Ruolo del segretariato centrale
di physioswiss per il settore
Salute

Molti compiti operazionali del settore
Salute (quali ad esempio, la redazione

di verbali, l'organizzazione e la prepara-
zione delle sedute, gli inviti, la comuni-
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bereitung, Kommunikation von und nach

aussen etc.) werden von der Geschäftsstelle

von physioswiss übernommen.
Die Geschäftsstelle ist grundsätzlich
die Drehscheibe des Berufsverbandes
und der Mitglieder. Von Seiten der
Geschäftsstelle ist Bernadette Würsch,

Projektleiterin Gesundheit und Bildung,
für den Bereich Gesundheit
hauptverantwortlich.

nication, etc.) sont assurées par le

secrétariat central de physioswiss. Ce

dernier est en quelque sorte la plaque

tournante de l'association et de ses
membres. Bernadette Würsch, cheffe
de projet «Santé et Formation»,
coordonne les activités du secrétariat central

concernant le domaine de la Santé.

cazione, ecc) sono possibili grazie alla

collaborazione del segretariato centrale

di physioswiss, organo essenziale delle

attività dell'associazione e dei suoi

membri. Bernadette Würsch, responsable

del progetto «Salute e Forma-

zione», coordina le attività del segretariato

centrale nell'ambito del settore
Salute.

Die Jahrestagung, die am 21. November

2008 stattfindet und für alle

Mitglieder offen ist, bietet eine Möglichkeit,

sich über den Bereich Gesundheit

zu informieren.

La Journée annuelle qui aura lieu le 21

novembre 2008 et qui est ouverte à

tous les membres, permet de s'informer

sur les activités du domaine de la

Santé.

La Giornata annuale, aperta a tutti i

membri e che ha luogo ogni anno il 21

novembre 2008, permette di ricevere

le informazioni sulle attività svolte

all'interno del settore Salute.

Galileo (——>
Das andere Vibrationstraining
(weltweites Patent)

Galileo arbeitet mit seitenalternierenden Vibrationen.
swDie Schwingungen übertragen sich über Muskelketten

von den Beinen über dasMfeclen aukJen Oberkörper.

Dadurch ist auch ein Trainingseffekt für den Stützapparat

des Rumpfes gegeben. V\i \\\
fit II

• Keine unangenehmen Vibratonon im Kopf

• Entwickelt aufgrund langjähriger Studien

• Stufenlos einstellbare Amplitude der Vibration,

d.h. der Trainingsintensität!

• Wirksamkeit durch zahlreiche Studien belegt*
' (70 bis 80% aller Studien.über Vibrätionstraining wurden mit Galileo-Geräten

imtili}durchgeführt.)

REMEDA

Brahmsstrasse

8003 Zürich
Telefon 044 491 30 27

Zürich

irjtotsremeda.ch
www.galileo-schweiz.ch

Fax 044 401 10 32

NEU-NOUVEAU-NEU

cosImed
Präparate für
Physiotherapie
Healthcare
Wellness
Sport
Fitness
Solarium

AB LAGER LIEFERBAR!

Verlangen Sie unseren Gratiskatalog.

Demandez notre catalogue gratuit.

Avenue Ruchonnet 2 bis Tél.: 021 312 15 15
CH-1003 Lausanne Fax: 021 320 50 68

E-mail: cuirosa@worldcom.ch

cuiro sa

48 physioactive 5.200s



w Huber & Lang-Ihre Fachbuchhandlungin Bern und Zürich
Fachbücher • Medien • Zeitschriften

Barrai, J.-P. / A. Croibier:

Manipulation kranialer Nerven

2008. 289 S„ Abb., geb., ca. CHF108.-

(Urban & Fischer) 978-3-437-58200-4

Ein ausgezeichnetes Nachschlagewerk,
das dem Leser hilft, eine Vorstellung von
den Hirnnerven zu gewinnen und deren

Funktion besser zu verstehen.

Hoos-Leistner, H./M. Balk:

Gesprächsfiihrung für Physiotherapeuten

Theorie - Techniken - Fallbeispiele

2008.230 S., Abb., geb., ca. CHF 68.-
(Thieme) 978-3-13-147691-3

Freuen Sie sich aufein Buch das Sie

unterstützt, Kommunikation zu

verstehen und gezielt einzusetzen.

Irnich, D.:

Leitfaden Triggerpunkte
2008. 448 S„ Abb., kart.,

ca. CHF 123.—

(Urban & Fischer)

978-3-437-56380-5

Lamprecht, S.:

NeuroReha bei Multipler Sklerose

Physiotherapie - Sport - Selbsthilfe

2008.162 S„ Abb., geb., ca. CHF76.40

(Thieme) 978-3-13-144741-8

Liem, T. / P. Sommerfeld / P. Wührl:

Theorien osteopathischen Denkens

und Handels

2008.152 S., Abb., kart., ca. CHF 82.90

(Hippokrates) 978-3-8304-5382-6

Erste fundierte Darstellung,
Auseinandersetzung und Vertiefung der

philosophischen Konzepte, die das osteopa-
thische Denken und Handeln
beeinflussen.

Mehrholz, J. et al.:

Frühphase Schlaganfall

Physiotherapie und

medizinische Versorgung

2008.196 S., 148 Abb.,

geb., ca. CHF 91.20

(Thieme)

978-3-13-145701-1

Patienten mit Schlaganfall sind nicht
immer leicht zu behandeln. Vor allem in
der Frühphase steht man als Physiotherapeut

vor der Frage: Wie viel und welche

Therapie nützt dem Patienten? Eine

fundierte Antwort aufdiese Frage gibt
Ihnen dieses Buch.

Olson, K.:

Manual Physical Therapy of the Spine

2008.354 p., ill., DVD inch, board,

about CHF 84.— (Saunders)

978-1-41604-749-0

Mommsen, H./K. Eder/U. Brandenburg:

Leukotape K

Schmerztherapie und Lymphtherapie nach

japanischerTradition

2008.239 S., Abb., kart., ca. CHF89.50

(Spitta) 978-3-938509-16-6

Dieses Buch umfasst von der Geschichte

des Tapens bis hin zur Nachbehandlung
alle Aspekte des kinesiologischen Tapens.

0'Young, B. J./M. A. Young /S. A. Stiens:

Physical Medicine and Rehabilitation

Secrets

(Secret Series)

3rd ed. 2007.550 p., ill., board,

about CHF 56.60 (Mosby)
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Ärzte verordnen auf Druck von Santésuisse
weniger Physiotherapie

Sous la pression de Santésuisse, les médecins prescrivent
moins de physiothérapie

A causa délia politica di Santésuisse, i medici
prescrivono sempre meno sedute di fisioterapia

ANNICK KUNDERT, V I Z E P R Ä S I D E N T I N PHYSIOSWISS, BEREICH GESUNDHEIT
VICE-PRÉSIDENTE DE PHYSIOSWISS, DOMAINE DE LA SANTÉ
V I C E P R E S I D E N T E DI PHYSIOSWISS, RES P. SETTORE SALUTE

Ergebnisse der Umfrage bei den

verordnenden Ärzten

Die ärztlichen Verordnungen für
ambulante Physiotherapie sind

rückläufig, gewisse Krankenversicherer

limitieren die Anzahl Behandlungen pro
Jahr im Voraus und sie fordern
vermehrt, systematisch und früher
Arztberichte ein. Dies zeigte eine Umfrage
im 2007 vom Schweizer Physiotherapie
Verband physioswiss bei den selbständig

Erwerbenden Physiotherapeuten
(publiziert in Saez Nr. 23/2008: «Der

Druck steigt - auf Physiotherapeuten
und Ärzte»), physioswiss wollte jedoch
auch wissen, wie Ärzte die Situation

wahrnehmen, und stellte am Ende des

Artikels den FMH-Mitgliedern folgende
Fragen:

1. Verordnen Sie weniger Physiothera¬

pie als vor zwei Jahren?

2. Wenn ja, aus welchem Grund?

- es wird direkter Druck von den

Krankenkassen auf mich ausgeübt,

weniger zu verordnen;

- Ich versuche, meine veranlassten
Kosten tief zu halten, um
Wirtschaftlichkeitsverfahren zu
vermeiden;

- Andere Gründe

Resultats du sondage mené

auprès des médecins prescripteurs

Les prescriptions médicales de phy¬

siothérapie ambulatoire reculent,
certaines caisses-maladie ayant fixé à

l'avance un quota annuel de traitements.
Il semble également qu'elles exigent
des rapports médicaux plus systématiquement,

plus tôt et plus souvent.
C'est ce qu'a révélé une enquête menée

en 2007 par physioswiss, l'Association

Suisse de Physiothérapie,
auprès des physiothérapeutes indépendants

(publiée dans le BMS n°23/2008:
«La pression monte sur les physiothérapeutes

et sur les médecins»),
physioswiss a également cherché à savoir

comment cette situation était perçue

par les médecins et, à la fin de l'article,

pose les questions suivantes aux membres

de la FMH:

1. Prescrivez-vous moins de physiothérapie

qu'il y a deux ans?

2. Si oui, pour quelle raison?

- Pression directe des assurances-
maladie pour prescrire moins de

physiothérapie;
-Volonté de maintenir les coûts

engendrés à un niveau assez bas pour
éviter la procédure d'économicité;

- Autres motifs

Risultati del sondaggio
effettuato presso i medici

Le prescrizioni di fisioterapia ambu-

latoriale diminuiscono in maniera

progressiva e sostanziale in quanto moite

casse malati hanno adottato il siste-

ma di determinare in anticipo il numéro
di sedute che un paziente puô effettua-

re nell'arco di un anno. Oltre a questo,
le Stesse casse richiedono i rapporti medici

con frequenza sempre maggiore e

in anticipo rispetto aile 36 sedute fissa-

te dalla Convenzione. Questi sono i risultati

emersi da un sondaggio condotto nel

2007 da physioswiss, l'Associazione Sviz-

zera di Fisioterapia, presso i fisioterapisti

indipendenti (pubblicato poi nel BMS

n°23/2008: «Aumenta la pressione di

Santésuisse sui fisioterapisti e i medici »).

Grazie ad alcune domande poste alla

fine dell'articolo in questione, physioswiss

ha cercato di determinare corne
venisse vissuta questa situazione da

parte dei membri FMH:

1. Rispetto a due anni fa, ritiene di pre-
scrivere meno sedute di fisioterapia?

2. Se si, quali sono i motivi?

- Pressione diretta degli assicuratori

con lo scopo di prescrivere meno
sedute fisioterapiche;

- Volonté di mantenere i costi indotti

bassi, onde evitare le procedure di
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Ärzte nehmen Druck von
Santésuisse stark wahr

Die Ergebnisse der Anfrage in der SAEZ

können folgendermassen zusammen-
gefasst werden:

Mit wenigen Ausnahmen bestätigen
alle Rückmeldungen, dass Ärzte

aufgrund der Kostenkontrolle von Santé-

suisse weniger bis deutlich weniger
physiotherapeutische Leistungen
verordnen, sodass die veranlassten Kosten

in der Rechnungsstellerkostensta-
tistik von Santésuisse möglichst tief
gehalten beziehungsweise nicht erhöht
sind.

Einige Ärzte bitten die Spezialisten,
die Physiotherapie zu verordnen.
Andere schicken ihre Patienten in

Polikliniken der Spitäler, welche dann

ambulante Physiotherapie im betreffenden

Spital verordnen.

Gewisse Ärzte verlangen von den

Krankenversicherern prophylaktisch eine

Kostengutsprache für die dritte Serie

Physiotherapie, obwohl dies gemäss

Physiotherapievertrag nicht so geregelt
ist. Andere wiederum verordnen
grundsätzlich nur noch eine Serie oder sind

mit Verlängerungen restriktiv.
Ein Arzt empfahl physioswiss, in

dieser Angelegenheit eng mit der FMH

zusammenzuarbeiten.
Grundsätzlich nehmen die Ärzte den

Druck von Santésuisse bezüglich
Verordnung von Physiotherapie als stark

bis sehr stark wahr.

Rationierung oder Verlagerung
in die Spitalambulanz?

Es stellt sich die Frage, ob der vermehrte

Druck auf die Ärzte nicht zu einer

versteckten Rationierung führt. Die

Sichtweise «Nutzen-Kosten» fällt durch

die rein wirtschaftliche Prüfung von

Leistungen weg. Was besonders

tragisch ist in den Augen von physioswiss:

Durch diese von Santésuisse

ausgelöste Situation kommen
möglicherweise Patienten nicht zu den für
sie notwendigen medizinischen und in

der Grundversicherung im Pflichtleis-

Les médecins ressentent fortement

la pression de Santésuisse

Les résultats de l'enquête publiée dans

le BMS peuvent être résumés comme
suit: à quelques exceptions près, tous
les questionnaires retournés confirment

qu'en raison des contrôles effectués par
Santésuisse, les médecins prescrivent
moins, voire nettement moins de

physiothérapie, de manière à ce que les

coûts demeurent le plus bas possible,

ou du moins n'augmentent pas dans

les statistiques de Santésuisse.

Certains médecins laissent la tâche
de prescrire la physiothérapie aux
spécialistes. D'autres envoient leurs patients
dans les polycliniques rattachées aux

hôpitaux, qui prescrivent alors de la

physiothérapie ambulatoire dans l'hôpital

concerné.
À titre préventif, certains médecins

exigent des caisses-maladie une garantie

de prise en charge des frais à partir
de la troisième série de traitements, bien

que ce ne soit pas prévu dans la con-ven-
tion. En revanche, d'autres ne prescrivent

qu'une seule série de traitements

ou restreignent les renouvellements.
Un médecin a suggéré à physioswiss

de travailler en étroite collaboration

avec la FMFI à ce sujet.
Dans l'ensemble, les médecins

perçoivent fortement, voire très fortement
la pression exercée par Santésuisse en

ce qui concerne la prescription de

physiothérapie.

Restrictions ou transfert vers
les consultations externes des

hôpitaux?

Reste à savoir si la pression croissante

exercée sur les médecins ne va pas
conduire à des restrictions dissimulées.
La vérification purement économique
des prestations se fait au détriment de

l'aspect «bénéfices-coûts». Voilà le

plus tragique selon physioswiss: du fait

de cette situation, dont Santésuisse est

responsable, il se peut que des

patients n'aient pas accès à des prestations

médicales dont ils ont pourtant

economicità da parte di Santésuisse;

- Altri motivi

I medici risentono la pressione
esercitata da Santésuisse

I risultati dell'inchiesta pubblicata sul BMS

possono essere cosl riassunti: a parte
qualche eccezione, tutti i formulari che

ci sono stati rispediti confermano corne
la causa principale délia drastica dimi-

nuzione delle prescrizioni sia la pressione

esercitata da santésuisse, che obb-

liga i medici a contenere al massimo i

costi indotti onde evitare possibili san-
zioni pecuniarie.

Alcuni medici, invece, delegano il

compito di prescrivere délia fisioterapia
direttamente agli specialisti. Altri invia-

no i loro pazienti nei policlinici ospeda-
lieri che prescrivono poi terapie da svol-

gersi all'interno dell'istituto stesso.
Anche se non previsto da parte délia

Convenzione, a titolo precauzionale
alcuni medici richiedono aile casse mala-

ti una garanzia per la presa a carico delle

spese a partire dal terzo ciclo. Altri non

prescrivono che un solo ciclo di tratta-
menti, anche davanti a provata nécessité.

Un medico ha suggerito a physioswiss

di lavorare in stretta collaborazio-

ne con la FMFI per cercare di trovare

una soluzione che non alteri la qualité
delle cure raggiunta in Svizzera. In

generale quindi, i medici risentono in

maniera sostanziale la pressione esercitata

da Santésuisse per quel che riguar-
da i costi indotti in generale, le prescrizioni

di fisioterapia in particolare.

Restrizioni o trasferimento
verso i servizi ambulatoriali
degli ospedali?

Ci resta da scoprire se la crescente
pressione esercitata sul corpo medico non

comporterà un razionamento delle cure.
La verifica, unicamente economica delle

prestazioni, viene fatta a detrimento del-

l'aspetto «benefici-costi». Secondo
physioswiss esiste il serio pericolo che, a causa

di questa situazione imputabile princi-

palmente al comportamento di Santé-
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